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Product Safety Information

Intended Use:
These DC Electric Screwdrivers are designed for assembly applications requiring precise torque control, accuracy, consistency, and repeatability and 
are recommended for unique and/or critical tightening requirements. Use only with Ingersoll Rand IQI family of IQI Controllers.

For additional information, refer to Product Safety Information Manual TL-IQI-SIM. 
Manuals can be downloaded from ingersollrand.com

Product Specifications

IQI Model Identification

Activation Drive
L T 0017 T M4

L = Inline 0017
Q4 = 1/4" (6.35 mm) Quick Change
M4 = 0.16" (4.00 mm) Half Moon

C = Current Control 0050
0100
0200
0250
0500
1000
1500

P = Push to Start

Series Size
IQI 2

2 = Small
4 = Medium/Large

Control Type

T = Transducer T = Trigger Start

Max. Torque (cNm)Con�guration

Declaration of Noise and Vibration Emission

Models

Voltage Drive Free 
Speed

Max. 
Torque

Sound Level dB(A)
(EN/BS EN 62841)

Vibration (m/s²)
(EN/BS EN 62841)

V, DC Type Size
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Sound 
Pressure Level 

(LpA)

‡Sound 
Power Level 

(LwA)
ah *K

IQI2LC0017TM4

40

Half Moon 0.16 (4.00)

50 - 1,500 0.17 (0.13) 28 43 0.2

1.5

IQI2LT0017TM4

IQI2LC0017PM4

IQI2LT0017PM4

IQI2LC0017TQ4

Hex 1/4 (6.35)

IQI2LT0017TQ4

IQI2LC0017PQ4

IQI2LT0017PQ4

IQI2LC0050TQ4

20 - 1,000

0.5 (0.37) 48 56

0.5

IQI2LT0050TQ4

IQI2LC0050PQ4

IQI2LT0050PQ4

IQI2LC0100TQ4

1 (0.74) 57 65
IQI2LT0100TQ4

IQI2LC0100PQ4

IQI2LT0100PQ4

IQI2LC0200TQ4

20 - 800 2 (1.48) 50 58
IQI2LT0200TQ4

IQI2LC0200PQ4

IQI2LT0200PQ4

IQI2LC0250TQ4

20 - 525 2.5 (1.84) 44 52 0.2
IQI2LT0250TQ4

IQI2LC0250PQ4

IQI2LT0250PQ4

IQI4LC0500TQ4

20 - 900 5 (3.69) 66 74 0.6
IQI4LT0500TQ4

IQI4LC0500PQ4

IQI4LT0500PQ4
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Models

Voltage Drive Free 
Speed

Max. 
Torque

Sound Level dB(A)
(EN/BS EN 62841)

Vibration (m/s²)
(EN/BS EN 62841)

V, DC Type Size
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Sound 
Pressure Level 

(LpA)

‡Sound 
Power Level 

(LwA)
ah *K

IQI4LC1000TQ4

40 Hex 1/4 (6.35)

10 - 500 10 (7.38)

66 74 0.6 1.5

IQI4LT1000TQ4

IQI4LC1000PQ4

IQI4LT1000PQ4

IQI4LC1500TQ4

10 - 300 15 (11.06)
IQI4LT1500TQ4

IQI4LC1500PQ4

IQI4LT1500PQ4

†KpA = 3 dB measurement uncertainty
‡KwA = 3 dB measurement uncertainty
*K = Vibration measurement uncertainty

WARNING

Sound and vibration values were measured in compliance with internationally recognized test standards. The exposure to the user in a 
specific tool application may vary from these results. Therefore, on site measurements should be used to determine the hazard level in
that specific application.

NOTICE

•	 The declared vibration and noise emission values have been measured using a standard test method and can be used to compare tools.
•	 The declared vibration and noise emission values can be used for a preliminary exposure assessment.
•	 The power tool’s vibration and noise emissions during use can vary from the declared values depending on how the tool is used and the 

type of workpiece being processed.
•	 Identify safety measures to protect operators based on an estimation of exposure under actual operating conditions (considering all 

stages of the operating cycle, including times when the tool is OFF or running idle, as well as trigger time).

Installation

Cable Connection
IQI-CABLE-2M and IQI-CABLE-5M Tool Cables can be used with IQI tools.

Hanger Connection
IQI tools including a Hanger for mounting on a Spring Balancer.

Hanger

(Dwg. TL-IQI-PIM-1_EN)

Torque Arm Mounting
It is recommended to use a Torque Reaction Arm, Bar, Flange, or Fixture for applications where torque is higher than 2.5 Nm (1.84 ft-lb) for inline tool 
configurations or as needed for the specific application. 

Controller Setting
Turn ON the Controller and refer to the Controller manual for setup instructions. Select the appropriate ‘Job’ in the Controller when the tool is 
connected. For detailed ‘Job’ settings, refer to the Controller manual.
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Tool Use
Refer to the Controller Product Information Manual TL-IQI11-FM-PIM to set up the connected tool. 
To switch the direction of rotation on the IQI tools, press Reverse Trigger. A Blue light on front will appear while the IQI tool is in Reverse Mode.

Forward Trigger

Reverse Trigger

(Dwg. TL-IQI-PIM-2_EN) 

Multi-color 360° LED
The 360° LED Light Ring on the front of the tool functions both as a headlight (White color) and as a cycle status indicator, turning Green for a 
successfully completed tightening, or Red for a failed cycle.

Adjustments

WARNING

Disconnect the tool from the power source before making any adjustments, changing accessories, or storing the tool. Such preventive safety 
measures reduce the risk of starting the tool accidentally.

Parts and Maintenance

General Instructions
Maintenance and repairs should be made only by authorized trained personnel, when such service or repair is required for these tools, locate the 
nearest Ingersoll Rand Authorized Service Center.

NOTICE

For Authorized Trained Personnel
For Assembly/Disassembly and other maintenance instructions regarding these products, see Maintenance Information Form TL-IQI-UIM, located at 
ingersollrand.com / techdocuments, or contact the nearest Ingersoll Rand office or distributor.

Electrostatic Discharge (ESD) and Grounding Information
IQI tools are ESD safe tools with grips made from a static dissipative material. The grips will bleed static charge to ground and will not build a static 
charge. You should take additional ESD precautions if you are handling extremely sensitive components.

Refer to the Grounding Instruction section, found in the Ingersoll Rand IQI Electric Tool Controller manuals and to those found here in this manual.

CAUTION

•	 Do not allow chemicals such as acetone benzene, thinner, ketone, trichloroethylene to come in contact with the housing, as damage will result.
•	 Have the tool serviced at least once a year.
•	 Keep the exterior of the unit clean and dry.
•	 This tool is for indoor use only and cannot be operated when the temperature exceeds 40 °C (104 °F).

Lubrication
All lubrication should be made only by authorized trained personnel; when such service is required for these tools (at each 1,000,000 cycles), locate 
the nearest Ingersoll Rand Authorized Service Center.

Environmental Protection
When life of Ingersoll Rand electrical product has expired, it must be recycled in accordance with all applicable standards and regulations (local, 
state, country, federal, etc.). Improper disposal may endanger environment.

Symbol Identification

Return waste material for recycling. Do not dispose of this product with 
household waste material.

Original instructions are in English. Other languages are a translation of the original instructions.
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Safety Information - Explanation of Safety Signal Words

DANGER Indicates an imminently hazardous situation which, if not avoided, will result in death or serious injury.

WARNING Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, could result in death or serious injury.

CAUTION Indicates a potentially hazardous situation which, if not avoided, may result in minor or moderate injury or property 
damage.

NOTICE Indicates information or a company policy that relates directly or indirectly to the safety of personnel or protection 
of property.
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Información de Seguridad Sobre el Producto

Uso Previsto:
Estos destornilladores eléctricos de CC están diseñados para aplicaciones de montaje que requieren un control preciso del par, precisión, consistencia y 
repetibilidad, y se recomiendan para requisitos de apriete únicos y/o críticos. Utilícelas únicamente con la familia IQI de controladores IQI de Ingersoll Rand.

Para obtener más información, consulte el manual de información de seguridad del producto TL-IQI-SIM.
Los manuales se pueden descargar desde ingersollrand.com

Especificaciones del producto

Identificación del Modelo IQI

Activación Conducir
L T 0017 T M4

L = En línea 0017

Q4 = 1/4" (6.35 mm) 
   Cambio rápido

M4 = 0.16" (4.00 mm) 
    Media lunaC = Control actual 0050

0100
0200
0250
0500
1000
1500

P = Pulse para iniciar

Serie Tamaño
IQI 2

2 = Pequeño
4 = Mediano/Grande

Tipo de control

T = Transductor T = Inicio del 
        disparador

Par máximo (cNm)Con�guración

Declaración de Emisiones de Ruido y Vibraciones

Modelos

Tensión Accionamiento Velocidad 
libre Par máx. Potencia Sonora dB(A)

(EN/BS EN 62841)
Vibración (m/s²)

(EN/BS EN 62841)

V, DC Tipo Tamaño
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Nivel de 
presión sonora 

(LpA)

‡Nivel de 
potencia 

acústica (LwA)
ah *K

IQI2LC0017TM4

40

Media luna 0.16 (4.00)

50 - 1,500 0.17 (0.13) 28 43 0.2

1.5

IQI2LT0017TM4

IQI2LC0017PM4

IQI2LT0017PM4

IQI2LC0017TQ4

Hex 1/4 (6.35)

IQI2LT0017TQ4

IQI2LC0017PQ4

IQI2LT0017PQ4

IQI2LC0050TQ4

20 - 1,000

0.5 (0.37) 48 56

0.5

IQI2LT0050TQ4

IQI2LC0050PQ4

IQI2LT0050PQ4

IQI2LC0100TQ4

1 (0.74) 57 65
IQI2LT0100TQ4

IQI2LC0100PQ4

IQI2LT0100PQ4

IQI2LC0200TQ4

20 - 800 2 (1.48) 50 58
IQI2LT0200TQ4

IQI2LC0200PQ4

IQI2LT0200PQ4

IQI2LC0250TQ4

20 - 525 2.5 (1.84) 44 52 0.2
IQI2LT0250TQ4

IQI2LC0250PQ4

IQI2LT0250PQ4

IQI4LC0500TQ4

20 - 900 5 (3.69) 66 74 0.6
IQI4LT0500TQ4

IQI4LC0500PQ4

IQI4LT0500PQ4
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Modelos

Tensión Accionamiento Velocidad 
libre Par máx. Potencia Sonora dB(A)

(EN/BS EN 62841)
Vibración (m/s²)

(EN/BS EN 62841)

V, DC Tipo Tamaño
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Nivel de 
presión sonora 

(LpA)

‡Nivel de 
potencia 

acústica (LwA)
ah *K

IQI4LC1000TQ4

40 Hex 1/4 (6.35)

10 - 500 10 (7.38)

66 74 0.6 1.5

IQI4LT1000TQ4

IQI4LC1000PQ4

IQI4LT1000PQ4

IQI4LC1500TQ4

10 - 300 15 (11.06)
IQI4LT1500TQ4

IQI4LC1500PQ4

IQI4LT1500PQ4

†KpA= 3 dB de error
‡KwA= 3 dB de error
*K = de error (Vibración)

ADVERTENCIA

Los valores de ruido y vibración se han medido de acuerdo con los estándares para pruebas reconocidos internacionalmente. Es posible
que la exposición del usuario en una aplicación específica de herramienta difiera de estos resultados. Por lo tanto, la mediciones in situ se
deberían utilizar para determinar el nivel de riesgo en esa aplicación específica.

•	

AVISO

Los valores declarados de vibración y emisión de ruido se han medido utilizando un método de prueba estándar y pueden utilizarse 
para comparar herramientas.

•	 Los valores declarados de vibración y emisión de ruido pueden utilizarse para una evaluación preliminar de la exposición.
•	 Las emisiones de vibraciones y ruido de la herramienta eléctrica durante su uso pueden variar con respecto a los valores declarados, 

dependiendo de cómo se utilice la herramienta y del tipo de pieza que se esté procesando.
•	 Identificar las medidas de seguridad para proteger a los operadores basándose en una estimación de la exposición en condiciones 

reales de funcionamiento (teniendo en cuenta todas las etapas del ciclo operativo, incluidos los momentos en que la herramienta está 
apagada o en ralentí, así como el tiempo de activación).

Instalación

Conexión de Cables
Los cables para herramientas IQI-CABLE-2M e IQI-CABLE-5M se pueden utilizar con las herramientas IQI.

Conexión del gancho 

Herramientas IQI que incluyen un gancho para montar en un equilibrador de resorte.

Colgador

(Plano. TL-IQI-PIM-1_ES)

Montaje del Brazo de Torsión
Se recomienda utilizar un brazo de reacción de par, una barra, una brida o un accesorio para aplicaciones en las que el par sea superior a 2.5 Nm (1.84 ft-lb) 
para configuraciones de herramientas en línea Disparador hacia adelante.
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Configuración del controlador
Encienda el controlador y consulte el manual del controlador para obtener instrucciones de configuración. Seleccione el «trabajo» adecuado en el controlador 
cuando la herramienta esté conectada. Para obtener información detallada sobre la configuración del «trabajo», consulte el manual del controlador.

Uso de herramientas
Consulte el Manual de información del producto del controlador TL-IQI11-FM-PIM para configurar la herramienta conectada.
Para cambiar la dirección de rotación de las herramientas IQI, pulse el gatillo de inversión. Se encenderá una luz azul en la parte delantera mientras 
la herramienta IQI esté en modo inverso.

Disparador hacia adelante

Disparo inverso

(Plano. TL-IQI-PIM-2_ES)

LED multicolor de 360°
El anillo luminoso LED de 360° situado en la parte delantera de la herramienta funciona tanto como luz delantera (color blanco) como indicador del 
estado del ciclo, que se ilumina en verde cuando el apriete se ha completado con éxito o en rojo cuando el ciclo ha fallado.

Ajustes

ADVERTENCIA

Desconecte la herramienta de la alimentación eléctrica antes de llevar a cabo cualquier ajuste, cambio de accesorios o almacenaje de la 
herramienta. Estas medidas preventivas de seguridad reducen el riesgo de encender la herramienta de forma accidental.

Piezas y Mantenimiento

Instrucciones Generales
Las operaciones de mantenimiento y las reparaciones sólo deben ser realizadas por personal autorizado y formado; si estas herramientas necesitaran 
este tipo de mantenimiento o reparación, póngase en contacto con el Centro de Reparación Autorizado Ingersoll Rand más cercano.

AVISO

Para Personal con Formación Autorizado
Para obtener instrucciones de montaje/desmontaje y otras instrucciones de mantenimiento relacionadas con estos productos, consulte el formulario 
de información de mantenimiento TL-IQI-UIM, disponible en ingersollrand.com/techdocuments, o póngase en contacto con la oficina o el distribuidor 
de Ingersoll Rand más cercano.

Información sobre descargas electrostáticas (ESD) y conexión a tierra
Las herramientas IQI son herramientas seguras de ESD con asas hechas de material disipante de estática. Las asas derivan carga estática a tierra y no 
acumulan carga estática. Debe tomar precauciones ESD adicionales si está manipulando componentes extremadamente sensibles.

Consulte la sección de instrucciones de conexión a tierra, que se encuentra en los manuales del controlador de herramientas eléctricas IQI de 
Ingersoll Rand y en este manual.

PRECAUCIÓN
•	 No permita que sustancias químicas como el benceno de acetona, disolventes, acetona y trocloroetileno entren en contacto con la 

carcasa ya que habrá daños como resultado de ello.
•	 Haga el mantenimiento de la herramienta al menos una vez al año.
•	 Mantenga el exterior de la unidad limpio y seco.
•	 Esta herramienta es solo para uso en interiores y no puede utilizarse cuando la temperatura supera los 40 °C (104 °F).

Lubricación
Cualquier operación de lubricación solo debería llevarse a cabo por parte de personal autorizado con la formación necesaria para ello. Cuando las 
herramientas requieran dicho servicio (cada 1,000,000 ciclos), localice el centro de Centro de reparación autorizado más próximo de Ingersoll Rand.

Protección del Medio Ambiente
Cuando haya finalizado la vida útil del producto de Ingersoll Rand, deberá reciclarlo según las normas y reglamentos vigentes (locales, estatales,
nacionales, federales, etc.). La eliminación inadecuada de las baterías puede poner en peligro el medio ambiente.
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Identificación de símbolos

Recicle este producto. No se deshaga de este producto
de la forma habitual.

Las instrucciones originales están en inglés. Las demás versiones son una traducción de las instrucciones originales.

Información de Seguridad: Explicación de los Mensajes de las Señales de Seguridad

PELIGRO Indica una situación de peligro inminente que, de no evitarse, resultaría en lesiones graves o muerte.

ADVERTENCIA Indica una situación potencialmente peligrosa que, de no evitarse, podría resultar en lesiones graves o muerte.

PRECAUCIÓN Indica una situación potencialmente peligrosa que, de no evitarse, podría producir lesiones de leves a moderadas o 
daños en la propiedad.

AVISO Indica información o una política de la empresa directa o indirectamente relacionada con la seguridad del personal o 
la protección de la propiedad.



FR-1				                               TL-IQI-PIM_ed3

FR

Informations Relatives à la Sécurité du Produit

Utilisation du Matériel:
Ces visseuses électriques à courant continu sont conçues pour les applications d’assemblage nécessitant un contrôle précis du couple, une grande 
précision, une grande cohérence et une grande répétabilité. Elles sont recommandées pour les applications de serrage uniques et/ou critiques. À 
utiliser uniquement avec la gamme de contrôleurs IQI d’Ingersoll Rand.

Pour plus d’information, voir le consulter le Manuel d’Informations sur la Sécurité du Produit TL-IQI-SIM.
Ces manuels peuvent être téléchargés à partir de ingersollrand.com

Spécifications du produit

Identification du Modèle IQI 

Activation Conduire
L T 0017 T M4

L = En ligne 0017

Q4 = 1/4" (6.35 mm) 
    Changement rapide

M4 = 0.16" (4.00 mm) 
    Demi-luneC = Contrôle du courant 0050

0100
0200
0250
0500
1000
1500

P = Appuyez pour 
       démarrer

Série Taille
IQI 2

2 = Petit
4 = Moyen/Grand

Type de commande

T = Transducteur T = Déclenchement 
        du démarrage

Couple max. (cNm)Con�guration

Déclaration D’émission de Bruit et de Vibrations

Modèles

Tension Entraînement Vitesse 
libre

Max. 
Couple

Niveau Sonore dB(A)
(EN/BS EN 62841)

Vibration (m/s²)
(EN/BS EN 62841)

V, DC Type Taille
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Niveau de 
pression 

acoustique (LpA)

‡Niveau de 
puissance 

acoustique (LwA)
ah *K

IQI2LC0017TM4

40

Demi-lune 0.16 (4.00)

50 - 1,500 0.17 (0.13) 28 43 0.2

1.5

IQI2LT0017TM4

IQI2LC0017PM4

IQI2LT0017PM4

IQI2LC0017TQ4

Hexagonal 1/4 (6.35)

IQI2LT0017TQ4

IQI2LC0017PQ4

IQI2LT0017PQ4

IQI2LC0050TQ4

20 - 1,000

0.5 (0.37) 48 56

0.5

IQI2LT0050TQ4

IQI2LC0050PQ4

IQI2LT0050PQ4

IQI2LC0100TQ4

1 (0.74) 57 65
IQI2LT0100TQ4

IQI2LC0100PQ4

IQI2LT0100PQ4

IQI2LC0200TQ4

20 - 800 2 (1.48) 50 58
IQI2LT0200TQ4

IQI2LC0200PQ4

IQI2LT0200PQ4

IQI2LC0250TQ4

20 - 525 2.5 (1.84) 44 52 0.2
IQI2LT0250TQ4

IQI2LC0250PQ4

IQI2LT0250PQ4

IQI4LC0500TQ4

20 - 900 5 (3.69) 66 74 0.6
IQI4LT0500TQ4

IQI4LC0500PQ4

IQI4LT0500PQ4



TL-IQI-PIM_ed3					                       FR-2

FR

Modèles

Tension Entraînement Vitesse 
libre

Max. 
Couple

Niveau Sonore dB(A)
(EN/BS EN 62841)

Vibration (m/s²)
(EN/BS EN 62841)

V, DC Type Taille
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Niveau de 
pression 

acoustique (LpA)

‡Niveau de 
puissance 

acoustique (LwA)
ah *K

IQI4LC1000TQ4

40 Hexagonal 1/4 (6.35)

10 - 500 10 (7.38)

66 74 0.6 1.5

IQI4LT1000TQ4

IQI4LC1000PQ4

IQI4LT1000PQ4

IQI4LC1500TQ4

10 - 300 15 (11.06)
IQI4LT1500TQ4

IQI4LC1500PQ4

IQI4LT1500PQ4

†KpA = 3 dB incertitude de mesure
‡KwA = 3 dB incertitude de mesure
*K = Niveau de vibration incertitude de mesure

AVERTISSEMENT

Les valeurs sonores et vibratoires ont été mesurées dans le respect des normes de tests reconnues au niveau international. L’exposition de 
l’utilisateur lors d’une application d’outil spécifique peut différer de ces résultats. Par conséquent, il faut utiliser des mesures sur site afin 
de déterminer le niveau de risque de cette application spécifique.

AVIS

•	 Les valeurs déclarées d’émissions vibratoires et sonores ont été mesurées à l’aide d’une méthode d’essai standard et peuvent être 
utilisées pour comparer les outils.

•	 Les valeurs déclarées d’émissions vibratoires et sonores peuvent être utilisées pour une évaluation préliminaire de l’exposition.
•	 Les émissions de vibrations et de bruit de l’outil électrique pendant son utilisation peuvent varier par rapport aux valeurs déclarées en 

fonction de la manière dont l’outil est utilisé et du type de pièce à usiner.
•	 Identifier les mesures de sécurité visant à protéger les opérateurs sur la base d’une estimation de l’exposition dans les conditions réelles 

d’utilisation (en tenant compte de toutes les étapes du cycle de fonctionnement, y compris les moments où l’outil est à l’arrêt ou au 
ralenti, ainsi que le temps de déclenchement).

Installation

Câblage
Les câbles d’outils IQI-CABLE-2M et IQI-CABLE-5M peuvent être utilisés avec les outils IQI.

Connexion du crochet 
Outils IQI comprenant un crochet pour montage sur un équilibreur à ressort.

Cintre

(Dessin. TL-IQI-PIM-1_FR)

Montage du Bras de Tension
Il est recommandé d’utiliser un bras de réaction au couple, une barre, une bride ou un dispositif de fixation pour les applications où le couple est 
supérieur à 2.5 Nm (1.84 ft-lb) pour les configurations d’outils en ligne ou selon les besoins pour l’application spécifique.
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Réglage du contrôleur
Allumez le contrôleur et consultez le manuel du contrôleur pour obtenir des instructions de configuration. Sélectionnez la « tâche » appropriée dans 
le contrôleur lorsque l’outil est connecté. Pour obtenir des informations détaillées sur les paramètres de « tâche », consultez le manuel du contrôleur.

Utilisation de L’outil
Reportez-vous au manuel d’informations sur le produit du contrôleur TL-IQI11-FM-PIM pour configurer l’outil connecté.
Pour inverser le sens de rotation des outils IQI, appuyez sur la gâchette de marche arrière. Un voyant bleu s’allume à l’avant lorsque l’outil IQI est en 
mode marche arrière.

Déclencheur avant

Déclenchement inversé

(Dessin. TL-IQI-PIM-2_FR)

LED multicolore à 360°
L’anneau lumineux LED à 360° situé à l’avant de l’outil sert à la fois de phare (couleur blanche) et d’indicateur d’état du cycle, passant au vert pour 
indiquer qu’un serrage a été effectué avec succès, ou au rouge pour signaler un cycle échoué.

Réglages

AVERTISSEMENT

Déconnecter l’outil de l’alimentation électrique avant d’effectuer tout réglage, changer un accessoire ou avant de ranger l’outil. De telles 
mesures de sécurité préventives réduisent les risques de mise en marche accidentelle de l’outil.

Pièces détachées et maintenance

Instructions Générales
L’entretien et les réparations doivent être effectués uniquement par un personnel qualifié et agréé. Lorsqu’un entretien ou des réparations sont 
requis, contactez le centre de services Ingersoll Rand agréé le plus proche.

AVIS

A l’attention du Personnel Qualifié Agréé
Pour les instructions d’assemblage/désassemblage et autres instructions d’entretien concernant ces produits, consultez le formulaire d’informations 
d’entretien TL-IQI-UIM, disponible sur ingersollrand.com / techdocuments, ou contactez le bureau ou le distributeur Ingersoll Rand le plus proche.

Informations relatives aux décharges électrostatiques (ESD) et à la mise à la terre
Les outils IQI sont protégés contre les décharges électrostatiques avec des manches faits dans un matériau anti-statique. Les manches évacuent à 
la terre les charges statiques et ne les accumulent pas. Vous devriez prendre des précautions anti-statiques supplémentaires si vous manipulez des 
composants extrêmement sensibles.

Reportez-vous à la section Instructions de mise à la terre, qui se trouve dans les manuels du contrôleur d’outils électriques IQI d’Ingersoll Rand et dans le 
présent manuel.

ATTENTION

•	 Ne pas permettre aux produits chimiques tels que l’acétone, le benzène, les diluants, le cétone et le trichloroéthylène d’entrer en contact 
avec le boîtier, parceque des dommages en résulteront.

•	 Faites entretenir l’outil au moins une fois l’an.
•	 Gardez l’extérieur de l’unité propre et sec.
•	 Cet outil est destiné à un usage intérieur uniquement et ne peut pas être utilisé lorsque la température dépasse 40 °C (104 °F).

La lubrification
Tous les graissages doivent être effectués uniquement par du personnel qualifié et autorisé; lorsque ces outils nécessitent un entretien 	
(tous les 1,000,000 cycles), il convient de s’adresser au centre d’entretien agréé Ingersoll Rand le plus proche.

Protection de l’environnement
Après expiration de la durée de vie du produit électrique Ingersoll Rand, ce dernier doit être recyclé conformément à toutes les normes et 
réglementations en vigueur (locales, nationales, fédérales, européennes etc.). Une mise au rebut incorrecte peut nuire à l’environnement.
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Identification des symboles

Retourner les déchets pour recyclage. Ne pas mettre ce produit au rebut avec les
déchets ménagers.

Les instructions d’origine sont en anglais. Les autres langues sont une traduction des instructions d’origine.

Informations de Sécurité - Explication des Termes des Signaux de Sécurité

 

DANGER Signale une situation de danger imminent qui, si elle n’est pas évitée, peut entraîner la mort ou des blessures graves.

 

AVERTISSEMENT Signale une situation de danger potentiel qui, si elle n’est pas évitée, pourrait entraîner la mort ou des blessures graves.

 

ATTENTION Signale une situation de danger potentiel qui, si elle n’est pas évitée, peut provoquer des blessures mineures ou 
modérées ou des dommages matériels.

 

AVIS Signale une information ou une règle de l’entreprise en rapport direct ou indirect avec la sécurité du personnel ou 
avec la protection des biens.
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Informazioni sulla Sicurezza del Prodotto

Uso Consentito:
Questi avvitatori elettrici a corrente continua sono progettati per applicazioni di assemblaggio che richiedono un controllo preciso della coppia, 
accuratezza, uniformità e ripetibilità e sono consigliati per esigenze di serraggio particolari e/o critiche. Utilizzare solo con la famiglia di controller IQI 
di Ingersoll Rand.

Per ulteriori informazioni, consultare il manuale contenente le informazioni sulla sicurezza del prodotto TL-IQI-SIM.
I manuali possono essere scaricati dal sito ingersollrand.com

Specifiche del prodotto

Identificazione Modello IQI

Attivazione Guida
L T 0017 T M4

L = In linea 0017

Q4 = 1/4" (6.35 mm) 
    Cambio rapido

M4 = 0.16" (4.00 mm) 
    MezzalunaC = Controllo corrente 0050

0100
0200
0250
0500
1000
1500

P = Premi per avviare

Serie Dimensioni
IQI 2

2 = Piccolo
4 = Medio/Grande

Tipo di controllo

T = Trasduttore T = Avvio trigger

Coppia massima (cNm)Con�gurazione

Dichiarazione del Livello di Rumorosità e Vibrazione

Modelli

Tensione Attacco Velocità a 
vuoto

Max. 
Coppia

Livello di rumorosità dB(A)
(EN/BS EN 62841)

vibrazione (m/s²)
(EN/BS EN 62841)

V, DC Tipo Dimensioni
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Livello di 
pressione 

sonora (LpA)

‡Livello di 
potenza 

sonora (LwA)
ah *K

IQI2LC0017TM4

40

Mezzaluna 0.16 (4.00)

50 - 1,500 0.17 (0.13) 28 43 0.2

1.5

IQI2LT0017TM4

IQI2LC0017PM4

IQI2LT0017PM4

IQI2LC0017TQ4

Esagonale 1/4 (6.35)

IQI2LT0017TQ4

IQI2LC0017PQ4

IQI2LT0017PQ4

IQI2LC0050TQ4

20 - 1,000

0.5 (0.37) 48 56

0.5

IQI2LT0050TQ4

IQI2LC0050PQ4

IQI2LT0050PQ4

IQI2LC0100TQ4

1 (0.74) 57 65
IQI2LT0100TQ4

IQI2LC0100PQ4

IQI2LT0100PQ4

IQI2LC0200TQ4

20 - 800 2 (1.48) 50 58
IQI2LT0200TQ4

IQI2LC0200PQ4

IQI2LT0200PQ4

IQI2LC0250TQ4

20 - 525 2.5 (1.84) 44 52 0.2
IQI2LT0250TQ4

IQI2LC0250PQ4

IQI2LT0250PQ4

IQI4LC0500TQ4

20 - 900 5 (3.69) 66 74 0.6
IQI4LT0500TQ4

IQI4LC0500PQ4

IQI4LT0500PQ4
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Modelli

Tensione Attacco Velocità a 
vuoto

Max. 
Coppia

Livello di rumorosità dB(A)
(EN/BS EN 62841)

vibrazione (m/s²)
(EN/BS EN 62841)

V, DC Tipo Dimensioni
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Livello di 
pressione 

sonora (LpA)

‡Livello di 
potenza 

sonora (LwA)
ah *K

IQI4LC1000TQ4

40 Esagonale 1/4 (6.35)

10 - 500 10 (7.38)

66 74 0.6 1.5

IQI4LT1000TQ4

IQI4LC1000PQ4

IQI4LT1000PQ4

IQI4LC1500TQ4

10 - 300 15 (11.06)
IQI4LT1500TQ4

IQI4LC1500PQ4

IQI4LT1500PQ4

†KpA = incertezza misurazione 3 dB
‡KwA = incertezza misurazione 3 dB
*K = Vibrazioni incertezza misurazione

AVVERTIMENTO

I valori relativi a suoni e vibrazioni sono stati misurati in conformità agli standard di test riconosciuti a livello internazionale. L’esposizione 
all’utente nell’applicazione di uno specifico strumento può variare rispetto ai presenti risultati. Pertanto, sarebbe necessario utilizzare le 
misurazioni in loco per determinare il livello di pericolo della specifica applicazione.

AVVISO

•	 I valori dichiarati relativi alle vibrazioni e alle emissioni acustiche sono stati misurati utilizzando un metodo di prova standard e possono 
essere utilizzati per confrontare gli utensili.

•	 I valori dichiarati di vibrazioni e emissioni sonore possono essere utilizzati per una valutazione preliminare dell’esposizione.
•	 Le emissioni di vibrazioni e rumore dell’utensile elettrico durante l’uso possono variare dai valori dichiarati a seconda di come viene 

utilizzato l’utensile e del tipo di pezzo in lavorazione.
•	 Identificare le misure di sicurezza per proteggere gli operatori sulla base di una stima dell’esposizione in condizioni operative reali (considerando 

tutte le fasi del ciclo operativo, compresi i momenti in cui l’utensile è spento o inattivo, nonché il tempo di attivazione).

Installazione

Collegamento Cavi
I cavi per utensili IQI-CABLE-2M e IQI-CABLE-5M possono essere utilizzati con gli utensili IQI.

Collegamento al gancio 
Strumenti IQI comprendenti un gancio per il montaggio su un bilanciatore a molla.

Appendiabiti

(Dis. TL-IQI-PIM-1_IT)

Montaggio del Braccio di Reazione
Si consiglia di utilizzare un braccio di reazione alla coppia, una barra, una flangia o un dispositivo di fissaggio per applicazioni in cui la coppia è 
superiore a 2.5 Nm (1.84 ft-lb) per configurazioni di utensili in linea o secondo necessità per l’applicazione specifica.
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Impostazioni del controller
Accendere il controller e consultare il manuale del controller per le istruzioni di configurazione. Selezionare il ‘lavoro’ appropriato nel controller 
quando l’utensile è collegato. Per le impostazioni dettagliate del ‘lavoro’, consultare il manuale del controller.

Utilizzo Dell’attrezzo
Per configurare lo strumento collegato, consultare il Manuale delle informazioni sul prodotto del controller TL-IQI11-FM-PIM.
Per invertire il senso di rotazione degli utensili IQI, premere il pulsante Innesco inverso. Una spia blu sulla parte anteriore si accenderà quando 
l’utensile IQI è in modalità inversa.

Innesco in avanti

Innesco inverso

(Dis. TL-IQI-PIM-2_IT)

LED multicolore a 360°
L’anello luminoso a LED a 360° sulla parte anteriore dell’utensile funge sia da faro (colore bianco) che da indicatore dello stato del ciclo, diventando 
verde quando il serraggio è stato completato con successo o rosso in caso di ciclo non riuscito.

Regolazioni

AVVERTIMENTO

Scollegare l’utensile dalla fonte di alimentazione elettrica prima di effettuare qualsiasi regolazione, cambio di accessori e prima di riporre 
l’utensile stesso. Queste misure di sicurezza preventive riducono il rischio di azionare accidentalmente l’utensile.

Ricambi e manutenzione

Istruzioni Generali
Le operazioni di riparazione e manutenzione devono essere eseguite soltanto da personale autorizzato; in caso sia necessario eseguire operazioni di 
manutenzione o riparazione, contattare il centro di assistenza autorizzato Ingersoll Rand più vicino.

AVVISO

Per il Personale Qualificato Autorizzato
Per le istruzioni di montaggio/smontaggio e altre istruzioni di manutenzione relative a questi prodotti, consultare il modulo Informazioni sulla manutenzione 
TL-IQI-UIM, disponibile all’indirizzo ingersollrand.com / techdocuments, oppure contattare l’ufficio o il distributore Ingersoll Rand più vicino.

Informazioni sulle scariche elettrostatiche (ESD) e sulla messa a terra
Gli attrezzi IQI sono a prova di scariche elettrostatiche e le impugnature sono costruite in materiale dissipativo statico. Le impugnature faranno 
dissipare la carica a terra, impedendo la formazione di carica statica. Se si maneggiano componenti particolarmente sensibili, occorre prendere ulteriori 
precauzioni contro le scariche elettrostatiche.

Fare riferimento alla sezione Istruzioni per la messa a terra, riportata nei manuali del controller per utensili elettrici IQI Ingersoll Rand e in questo manuale.

ATTENZIONE

•	 Evitare che l’involucro esterno entri in contatto con sostanze chimiche, quali acetone, benzolo, diluenti, chetone e tricloroetilene, onde 
evitare di danneggiarlo.

•	 Fare riparare l’attrezzo almeno una volta all’anno.
•	 Tenere pulita e asciutta la parte esterna dell’unità.
•	 Questo strumento è destinato esclusivamente all’uso in ambienti interni e non può essere utilizzato quando la temperatura supera i 40 °C (104 °F).

Lubrificazione
Le operazioni di lubrificazione devono essere eseguite esclusivamente da personale qualificato. Quando gli utensili richiedono questo tipo di 
manutenzione (ogni 1,000,000 cicli), contattare il centro di assistenza autorizzato Ingersoll Rand più vicino.

Protezione ambientale
Raggiunto il limite di operatività del prodotto elettrico Ingersoll Rand, riciclarlo secondo gli standard e le normative vigenti (a livello locale, regionale, 
statale, ecc.). Uno smaltimento inadeguato può rappresentare un rischio per l’ambiente.



TL-IQI-PIM_ed3					                       IT-4

IT

Identificazione dei simboli

Restituire il materiale di scarto per il
riciclaggio.

Non smaltire questo prodotto insieme ai
rifiuti domestici.

Le istruzioni originali sono in lingua inglese. Le altre lingue sono una traduzione delle istruzioni originali.

Informazioni di Sicurezza - Spiegazione delle Didascalie di Sicurezza

 

PERICOLO Indica un’imminente situazione di pericolo che, se non evitata, potrebbe causare morte o gravi lesioni.

AVVERTIMENTO
 

Indica una potenziale situazione di pericolo che, se non evitata, potrebbe causare morte o gravi lesioni.

ATTENZIONE
 

Indica una potenziale situazione di pericolo che, se non evitata, potrebbe causare lesioni minori o moderate o danni 
alle cose.

AVVISO
 

Indica informazioni o una politica aziendale correlate direttamente o indirettamente con la sicurezza del personale o la 
protezione delle cose.
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Produktsicherheitsinformationen

Beabsichtigte Verwendung:
Diese Gleichstrom-Schraubendreher sind für Montageanwendungen konzipiert, die eine präzise Drehmomentsteuerung, Genauigkeit, Konsistenz 
und Wiederholbarkeit erfordern, und werden für spezielle und/oder kritische Anzugsanforderungen empfohlen. Nur mit IQI-Steuerungen der 
IQI-Familie von Ingersoll Rand verwenden.

Für zusätzliche Informationen, siehe das Formblatt TL-IQI-SIM im Handbuch Produktsicherheitsinformationen.
Handbücher können unter ingersollrand.com heruntergeladen werden.

Technische Produktdaten

IQI Modellkennzeichnung

Aktivierung Antrieb
L T 0017 T M4

L = Inline 0017

Q4 = 1/4" (6.35 mm) 
   Schnellwechsel

M4 = 0.16" (4.00 mm) 
    HalbmondC = Stromregelung 0050

0100
0200
0250
0500
1000
1500

P = Zum Starten 
       drücken

Serie Größe
IQI 2

2 = Klein
4 = Mittel/Groß

Steuerungsart

T = Wandler T = Start 
        auslösen

Max. Drehmoment (cNm)Kon�guration

Erklärung zur Geräusch - und Vibrationsemission

Modelle

Spannung Antrieb Nenndr 
ehzah

max. 
Drehmoment

Geräuschpegel dB(A)
(EN/BS EN 62841)

Schwingungs 
(m/s²)

(EN/BS EN 62841)

V, DC Typ Größe
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Schalldruck-
pegel 
(LpA)

‡Schallleis-
tungspegel 

(LwA)
ah *K

IQI2LC0017TM4

40

Halbmond 0.16 (4.00)

50 - 1,500 0.17 (0.13) 28 43 0.2

1.5

IQI2LT0017TM4

IQI2LC0017PM4

IQI2LT0017PM4

IQI2LC0017TQ4

Hex 1/4 (6.35)

IQI2LT0017TQ4

IQI2LC0017PQ4

IQI2LT0017PQ4

IQI2LC0050TQ4

20 - 1,000

0.5 (0.37) 48 56

0.5

IQI2LT0050TQ4

IQI2LC0050PQ4

IQI2LT0050PQ4

IQI2LC0100TQ4

1 (0.74) 57 65
IQI2LT0100TQ4

IQI2LC0100PQ4

IQI2LT0100PQ4

IQI2LC0200TQ4

20 - 800 2 (1.48) 50 58
IQI2LT0200TQ4

IQI2LC0200PQ4

IQI2LT0200PQ4

IQI2LC0250TQ4

20 - 525 2.5 (1.84) 44 52 0.2
IQI2LT0250TQ4

IQI2LC0250PQ4

IQI2LT0250PQ4

IQI4LC0500TQ4

20 - 900 5 (3.69) 66 74 0.6
IQI4LT0500TQ4

IQI4LC0500PQ4

IQI4LT0500PQ4
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Modelle

Spannung Antrieb Nenndr 
ehzah

max. 
Drehmoment

Geräuschpegel dB(A)
(EN/BS EN 62841)

Schwingungs 
(m/s²)

(EN/BS EN 62841)

V, DC Typ Größe
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Schalldruck-
pegel 
(LpA)

‡Schallleis-
tungspegel 

(LwA)
ah *K

IQI4LC1000TQ4

40 Hex 1/4 (6.35)

10 - 500 10 (7.38)

66 74 0.6 1.5

IQI4LT1000TQ4

IQI4LC1000PQ4

IQI4LT1000PQ4

IQI4LC1500TQ4

10 - 300 15 (11.06)
IQI4LT1500TQ4

IQI4LC1500PQ4

IQI4LT1500PQ4

†KpA = 3 dB Messunsicherheit
‡KwA = 3 dB Messunsicherheit
*K = Messunsicherheit (Schwingungs)

WARNUNG

Schall-und Vibrationswerte wurden gemäß den international anerkannten Teststandards gemessen. Die tatsächlichen Werte, denen der 
Benutzer während der Anwendung eines bestimmten Werkzeugs ausgesetzt ist, können von diesen Ergebnissen abweichen. Vor Ort 
sollten daher Maßnahmen getroffen werden, um die Gefahrenstufe der jeweiligen Anwendung zu bestimmen.

Hinweis

•	 Die angegebenen Vibrations-und Geräuschemissionswerte wurden mit einem Standardtestverfahren gemessen und können zum 
Vergleich von Werkzeugen herangezogen werden.

•	 Die angegebenen Schwingungs-und Geräuschemissionswerte können für eine vorläufige Expositionsbewertung herangezogen werden.
•	 Die Vibrations-und Geräuschemissionen des Elektrowerkzeugs während des Gebrauchs können je nach Art der Verwendung des 

Werkzeugs und der Art des zu bearbeitenden Werkstücks von den angegebenen Werten abweichen.
•	 Identifizieren Sie Sicherheitsmaßnahmen zum Schutz der Bediener auf der Grundlage einer Abschätzung der Exposition unter tatsächlichen 

Betriebsbedingungen (unter Berücksichtigung aller Phasen des Betriebszyklus, einschließlich der Zeiten, in denen das Werkzeug ausgeschaltet 
ist oder im Leerlauf läuft, sowie der Auslösezeit).

Einbau

Kabelanschluss
Die Werkzeugkabel IQI-CABLE-2M und IQI-CABLE-5M können mit IQI-Werkzeugen verwendet werden.

Aufhängevorrichtung 
IQI-Werkzeuge einschließlich einer Aufhängevorrichtung zur Befestigung an einem Federzug

Aufhänger

(Zeichnung. TL-IQI-PIM-1_DE)

Drehmoment-Arm-Montage
Bei Anwendungen mit einem Drehmoment von mehr als 2.5 Nm (1.84 ft-lb) für Inline-Werkzeugkonfigurationen wird die Verwendung eines 
Drehmomentausgleichsarms, einer Stange, eines Flansches oder einer Halterung empfohlen oder je nach Bedarf für die jeweilige Anwendung.
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Controller-Einstellung
Schalten Sie den Controller ein und lesen Sie die Einrichtungsanweisungen im Handbuch des Controllers. Wählen Sie den entsprechenden „Auftrag‘ im Con-
troller aus, wenn das Werkzeug angeschlossen ist. Ausführliche Informationen zu den „Auftrag‘-Einstellungen finden Sie im Handbuch des Controllers.

Werkzeuggebrauch
Informationen zum Einrichten des angeschlossenen Werkzeugs finden Sie im Handbuch „Controller Product Information Manual TL-IQI11-FM-PIM‘.
Um die Drehrichtung der IQI-Werkzeuge zu ändern, drücken Sie den Rückwärtsauslöser. Eine blaue Leuchte an der Vorderseite leuchtet auf, 
während sich das IQI-Werkzeug im Rückwärtsmodus befindet.

Vorwärtsauslöser

Umkehr-Trigger

(Zeichnung. TL-IQI-PIM-2_DE)

Mehrfarbige 360°-LED
Der 360°-LED-Lichtring an der Vorderseite des Werkzeugs dient sowohl als Scheinwerfer (weiße Farbe) als auch als Anzeigeleuchte für den Betriebsstatus: 
Grün leuchtet bei erfolgreicher Fertigstellung des Anzugs, Rot bei einem fehlgeschlagenen Zyklus.

Einstellungen

WARNUNG

Trennen Sie das Werkzeug von der Stromversorgung, bevor Sie irgendwelche Einstellungen vornehmen, Zubehör austauschen oder das elektrische 
Werkzeug einlagern. Diese präventiven Sicherheitsmaßnahmen verringern das Risiko, dass das Werkzeug versehentlich gestartet wird.

Teile und Wartung

Allgemeine Anweisungen
Wartungs-und Reparaturarbeiten können nur von autorisiertem und entsprechend geschultem Personal vorgenommen werden. Wenn eine Wartung 
oder Reparatur für diese Werkzeuge erforderlich ist, wenden Sie sich an das nächste autorisierte Servicecenter von Ingersoll Rand.

Hinweis

Für autorisiertes, geschultes Personal
Informationen zur Montage/Demontage und andere Wartungsanweisungen zu diesen Produkten finden Sie im Wartungsinformationsblatt TL-IQI-UIM 
unter ingersollrand.com/techdocuments oder wenden Sie sich an die nächstgelegene Ingersoll Rand-Niederlassung oder Ihren Händler.

Informationen zu elektrostatischer Entladung (ESD) und Erdung
IQI Werkzeuge sind ESD Sicherheitswerkzeuge mit Griffen aus einem statisch dissipativen Material. Die Griffe lassen statische Aufladung zum Erden ab 
und bauen keine statische Aufladung auf. Sie sollten zusätzliche ESD Vorsichtsmassnahmen treffen, wenn Sie extrem empfindliche Bauteile handhaben.

Lesen Sie die Abschnitt "Erdungshinweise" in den Handbüchern für elektrische Werkzeugsteuerungen von Ingersoll Rand IQI und in diesem Handbuch.

VORSICHT

•	 Verhindern Sie jeglichen Kontakt von Chemikalien wie Azeton-Benzol, Verdünner, Keton, Trichloroäthan mit dem Gehäuse, da dies zu 
Beschädigungen führt.

•	 Lassen Sie das Werkzeug mindestens einmal pro Jahr warten.
•	 Halten Sie das Äussere der Einheit sauber und trocken.
•	 Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch in Innenräumen bestimmt und darf nicht bei Temperaturen über 40 °C (104 °F) betrieben werden.

Schmierung
Jegliche Schmierung darf nur von autorisiertem, geschultem Personal durchgeführt werden; wenn eine solche Wartung für diese Werkzeuge nötig 
ist (nach jeweils 1,000,000 Arbeitsgängen), ist das nächste von Ingersoll Rand zugelassene Service-Center ausfindig zu machen.

Umweltschutz
Ist die Lebensdauer dieses Elektrogerätes von Ingersoll Rand abgelaufen, muss es in Übereinstimmung mit allen anwendbaren Normen und 
Vorschriften (lokal, einzelstaatlich, bundesstaatlich etc.) recycelt werden. Unkorrekte Entsorgung kann zu einer Gefährdung der Umwelt führen.
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Symbolkennzeichnung

Abfallmaterial zum Recycling abgeben. Dieses Produkt nicht mit Haushaltsabfall
entsorgen.

Die Originalanleitung ist in englischer Sprache verfasst. Bei anderen Sprachen handelt es sich um ein Übersetzung der Originalanleitung.

Sicherheitsinformationen – Erklärung der Sicherheits-Signalwörter

 

GEFAHR Weist auf eine unmittelbare Gefahrensituation hin, die zu vermeiden ist, da sie zu ernsthaften Verletzungen oder 
sogar zum Tod von Personen führen kann.

 

WARNUNG Weist auf eine potenzielle Gefahrensituation hin, die zu vermeiden ist, da sie zu ernsthaften Verletzungen oder sogar 
zum Tod von Personen führen kann.

 

VORSICHT Weist auf eine potenzielle Gefahrensituation hin, die zu vermeiden ist, da sie zu leichten bzw. mittelschweren Verletzungen 
oder zu Sachbeschädigungen führen kann.

 

Hinweis Weist auf Informationen oder Unternehmensrichtlinien hin, die sich direkt oder indirekt auf die Sicherheit von 
Personal oder den Schutz von Gegenständen beziehen.
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Productveiligheidsinformatie

Bedoeld Gebruik:
Deze DC-schroevendraaiers zijn ontworpen voor assemblagetoepassingen die een nauwkeurige koppelregeling, nauwkeurigheid, consistentie en 
herhaalbaarheid vereisen en worden aanbevolen voor unieke en/of kritische aandraaibehoeften. Alleen gebruiken met de IQI-controllers uit de IQI-serie 
van Ingersoll Rand.

Zie formulier TL-IQI-SIM van de productveiligheidshandleiding voor aanvullende informatie.
Handleidingen kunnen worden gedownload vanaf ingersollrand.com

Productspecificaties

IQI Typeaanduiding
Activering Aandrijving

L T 0017 T M4

L = Inline 0017

Q4 = 1/4" (6.35 mm) 
   Snel wisselen

M4 = 0.16" (4.00 mm) 
    Halve maanC = Stroomregeling 0050

0100
0200
0250
0500
1000
1500

P = Druk om te 
       starten

Serie Grootte
IQI 2

2 = Klein
4 = Medium/Groot

Bedieningstype

T = Omvormer T = Start 
        trigger

Max. koppel (cNm)Con�guratie

Verklaring van Geluids-en Trillingsemissie

Modellen

Spanning Aandrijving Onbelast 
toerental

Max. 
Koppel

Geluidsniveau dB(A)
(EN/BS EN 62841)

Trillingsniveau 
(m/s²)

(EN/BS EN 62841)

V, DC Type Afmeting
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Geluidsd-
rukniveau 

(LpA)

‡Geluidsver-
mogensniveau 

(LwA)
ah *K

IQI2LC0017TM4

40

Halve maan 0.16 (4.00)

50 - 1,500 0.17 (0.13) 28 43 0.2

1.5

IQI2LT0017TM4

IQI2LC0017PM4

IQI2LT0017PM4

IQI2LC0017TQ4

Zeskantaan-
drijving, 

snelwissel
1/4 (6.35)

IQI2LT0017TQ4

IQI2LC0017PQ4

IQI2LT0017PQ4

IQI2LC0050TQ4

20 - 1,000

0.5 (0.37) 48 56

0.5

IQI2LT0050TQ4

IQI2LC0050PQ4

IQI2LT0050PQ4

IQI2LC0100TQ4

1 (0.74) 57 65
IQI2LT0100TQ4

IQI2LC0100PQ4

IQI2LT0100PQ4

IQI2LC0200TQ4

20 - 800 2 (1.48) 50 58
IQI2LT0200TQ4

IQI2LC0200PQ4

IQI2LT0200PQ4

IQI2LC0250TQ4

20 - 525 2.5 (1.84) 44 52 0.2
IQI2LT0250TQ4

IQI2LC0250PQ4

IQI2LT0250PQ4

IQI4LC0500TQ4

20 - 900 5 (3.69) 66 74 0.6
IQI4LT0500TQ4

IQI4LC0500PQ4

IQI4LT0500PQ4
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Modellen

Spanning Aandrijving Onbelast 
toerental

Max. 
Koppel

Geluidsniveau dB(A)
(EN/BS EN 62841)

Trillingsniveau 
(m/s²)

(EN/BS EN 62841)

V, DC Type Afmeting
in. (mm) rpm Nm (ft-lb)

†Geluidsd-
rukniveau 

(LpA)

‡Geluidsver-
mogensniveau 

(LwA)
ah *K

IQI4LC1000TQ4

40
Zeskantaan-

drijving, 
snelwissel

1/4 (6.35)

10 - 500 10 (7.38)

66 74 0.6 1.5

IQI4LT1000TQ4

IQI4LC1000PQ4

IQI4LT1000PQ4

IQI4LC1500TQ4

10 - 300 15 (11.06)
IQI4LT1500TQ4

IQI4LC1500PQ4

IQI4LT1500PQ4

†KpA = 3 dB meetonnauwkeurigheid
‡KwA = 3 dB meetonnauwkeurigheid
*K = Meetonnauwkeurigheid bij K (Trillings)

WAARSCHUWING

Geluids-en vibratiewaarden worden gemeten in overeenstemming met internationaal erkende testnormen. De blootstelling van een 
gebruiker bij een specifieke toepassing van gereedschap kan afwijken van deze resultaten. Daarom moeten er op locatie metingen worden 
genomen om het gevaarniveau in die specifieke toepassing te bepalen.

OPMERKING

•	 De opgegeven trillings-en geluidsemissiewaarden zijn gemeten met behulp van een standaardtestmethode en kunnen worden gebruikt 
om gereedschappen met elkaar te vergelijken.

•	 De opgegeven trillings-en geluidsemissiewaarden kunnen worden gebruikt voor een voorlopige blootstellingsbeoordeling.
•	 De trillingen en geluidsemissies van het elektrisch gereedschap tijdens het gebruik kunnen afwijken van de opgegeven waarden, 

afhankelijk van hoe het gereedschap wordt gebruikt en het type werkstuk dat wordt bewerkt.
•	 Bepaal veiligheidsmaatregelen om operators te beschermen op basis van een schatting van de blootstelling onder werkelijke 

bedrijfsomstandigheden (rekening houdend met alle fasen van de bedrijfscyclus, inclusief momenten waarop het gereedschap is 
uitgeschakeld of stationair draait, evenals de trekkertijd).

Installatie

Aansluiting Kabel
IQI-CABLE-2M en IQI-CABLE-5M gereedschapkabels kunnen gebruikt worden met IQI gereedschap.

Hangerverbinding 
IQI-gereedschap inclusief een hanger voor montage op een veerbalansapparaat.

Hanger

(Tekening. TL-IQI-PIM-1_NL)

Koppelmomentarm
Het wordt aanbevolen om een reactiearm, -staaf, -flens of -opspanning te gebruiken voor toepassingen waarbij het koppel hoger is dan 2.5 Nm (1.84 ft-lb) 
voor inline gereedschapconfiguraties of zoals nodig voor de specifieke toepassing.




